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수능특강 강 번( 3 1 )

What we do know definitely about email is that it

shows incredible diversity in both form and function. In

response to parental pressure, a reluctant ten-year-old

sends Grandma an email, thanking her for a Christmas

present, while a trial lawyer puts opposing counsel on

notice, by email, that his client refuses to settle. After

dispatching a hastily written email to a friend, saying I'll

be late for our luncheon meeting today, I turn around

and carefully edit my email requesting a larger budget

next year. Trying to characterize email style with a "one

size fits all" definition is about as meaningless as

describing an "average" American meal: Meatloaf or

minestrone? Potato pancakes or pad thai? Cola or

cappuccino? By now, email has become so

domesticated, at least in the United States, that its style

and content are as various as the people using it.

varied styles and uses of email②

Point1 글의 구조.

첫 문장 포괄적 주제문(1~2nd line): (G)

두 세 번째 문장 예시의 나열/ (3~7th line): (S1, S2, S3, S4)

네 번째 문장 비유를 통한 주제의 강조(7~11th line):

마지막 문장 재진술 첫 문장의(11~13th line) (Restatement;

로 로incredible diversity => various , form ==> style ,

로의function => content paraphrase)

Point2 어휘추론 출제 가능.

Tips for Solutions♣
좌측에 참고Point 1

Vocabulary♣
diversity 다양성
reluctant 마지못해 하는 꺼리는,
opposing counsel 상대편 변호사
settle 논쟁 등을 합의를 보다( )

서둘러서hastily
dispatch 보내다
one size fits all 모두에 두루 적용되는,
만능해법의
minestrone 미네스트로네야채 파스타(
넣은 이탈리아식 수프)
pad thai 팟 타이태국의 국수 요리( )

익숙해진 정착된domesticated: ,
dos and don'ts 해야 할 것과 해서는
안 될 것 따라가 할 규칙,

어법의 Points♣
- while a trial lawyer puts opposing
counsel on notice, by email, [that /
which] his client refuses to settle.

동격의 이 필요한 자리임 관=> that .
계대명사 계속적 용법으로 착각하면
안 됨 앞에 있는 콤마는 삽입구임( )
- By now, email has become so
domesticated, at least in the United
States, [that / which] its style and
content are as various as the people
using it.

구문의 이 필요=> so ~ that ... that
한 자리임 역시 관계대명사 계속적.
용법으로 착각하면 안 됨

Translation♣
우리가 전자 우편에 대해서 분명히 알
고 있는 것은 그것이 형태와 기능 모
두에서 믿을 수 없을 만큼 다양성을
보여주고 있다는 점이다 부모의 압박.
에 못 이겨 마지못해 하는 열 살 아,
이는 할머니에게 크리스마스 선물에
대해 감사하는 전자 우편을 보내는 한
편 어떤 법정 변호사는 상대편 변호,
사에게 전자 우편으로 자신의 고객의
합의를 보는 것을 거부한다고 통고한
다 나는 오늘 점심 만남에 늦을 것이.
라고 서둘러 쓴 전자 우편을 친구에게
보낸 후에 돌아앉아서 내년에 더 많,
은 예산을 요청하는 나의 전자 우편을
신중하게 수정한다 전자 우편의 형태.
를 모두에 두루 적용되는 한가지 정‘ ’
의로 특징지으려고 하는 것은 평균적‘
인 미국인의 식사를 미트로프인지 미’
네스트로네인지 감자 팬케이크인지,
팟 타이인지 콜라인지 카푸치노 인지, ,
로 묘사하는 것만큼이나 거의 무의미
하다 이제 전자우편은 적어도 미국에. ,
서는 충분히 받아들여져서 그 형태와
내용은 그것을 사용하는 사람들만큼이
나 다양하다.

단 어 문맥상 근거

diversity 뒤에 있는 예시들을 통해 판단 가능

reluctant
앞에 있는 In response to parental

와의 인과관계pressure

hastily 뒤에 나오는 의 대조의 문맥carefully edit

meaningless

뒤에 오는 보통 미국인의 점심식사를“ ”

이분법적인 분류를 하는 것의 비유와 같은

부정적 뉘앙스가 필요

domesticated
을 통한 인과관계를 통해 판단so ~ that...

가능
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수능특강 강 번( 3 2 )
Suppose we need to measure the temperature in a vineyard. If we

have only one temperature sensor for the whole plot of land, we

must make sure it is accurate and working at all times; no messiness

allowed. In contrast, if we have a sensor for every one of the

hundreds of vines, we can use cheaper, less sophisticated sensors (as

long as they do not introduce a systematic bias). Probably, at some

points, a few sensors may report incorrect data, creating a less exact,

or "messier," dataset than the one from a single precise sensor. Any

particular reading may be incorrect, but the collection of many

readings will provide a more comprehensive picture. Because this

dataset consists of more data points, it offers far greater value that

likely compensates for its messiness.

the benefit of obtaining a large set of data②

Point1 비교 및 대조의 구조.

Point2 이 글의 주제인 를 다른 소재를 이용해. “The Wisdom of Crowds”

서 설명한 지문 년 독해연습 변형문제(2013 EBS : Captured and adapted

from Thinking, Fast and Slow by Daniel Kahneman)

Imagine that a large number of observers are shown glass jars

containing pennies and are challenged to estimate the number of

pennies in each jar. As James Surowiecki explained in his best-selling

The Wisdom of Crowds, this is the kind of task in which individuals

do very poorly, but pools of individual judgments do remarkably well.

Some individuals greatly overestimate the true number, others

underestimate it, but when many judgments are averaged, the

average tends to be quite accurate. The mechanism is straightforward:

all individuals look at the same jar, and all their judgments have a

common basis. On the other hand, the errors that individuals make

are independent of the errors made by others, and (in the absence

of a systematic bias) they tend to ________________. However. error

reduction works well only when the observations are independent and

their errors uncorrelated."

increase constantly①

average to zero②

emerge unconsciously③

be independent of the size of the jar④

skyrocket abruptly⑤

Tips for Solutions♣

포도밭 온도센서의 비유를 통

해 “The Wisdom of Crowds"

의 원리를 설명하고 있음 비.

유의 결론에 해당하는 좌측 본

문 밑줄 친 부분이 주제문

Vocabulary♣

vineyard 포도밭 포도원,

plot 특정 용도의 작은 땅 조각( )

messiness 혼란스러움 지저분함,

sophisticated 정교한 세련된,

bias 편견 치우침,

precise 정확한 정밀한,

reading 계기에 나타난 측정값( )

comprehensive 종합적인 포괄적인,

compensate for 을 상쇄시키다~

Translation♣

우리가 포도밭에서 온도를 측정해

야 한다고 가정하자 만약 우리가.

땅의 전체 구획에 대해서 오직 하

나의 온도 감지기만 가지고 있다

면 우리는 그것이 정확하고 항상,

작동하고 있는지 확인해야 한다.

혼란스러움은 허용되지 않는다 반.

면에 만약 우리가 수백 그루의 포,

도나무 한 그루마다 감지기를 가

진다면 우리는 더 저렴하고 덜 정,

교한 감지기를 사용할 수 있다그(

감지기들이 일관되게 편의편중된(

결과 를 보이지 않는 한 어쩌면) ).

어느 순간에는 몇몇 감지기들이,

부정확한 자료를 보일 수 있고 그,

래서 하나의 정확한 감지기로부터

얻은 자료 집합보다 덜 정확하고,

혹은 더 혼란스러운 자료 집합을‘ ’

만들어 낼 수 있다 어떤 특정한.

측정치는 부정확할 수도 있지만,

많은 측정치의 수집은 더 종합적

인 모습을 제공할 것이다 이 자료.

집합은 더 많은 측정치로 구성되

어 있기 때문에 어쩌면 그것의 혼,

란스러움을 보상해 줄 수도 있을

훨씬 더 유용한 가지를 제공해 준

다.

only one temperature

sensor for the whole plot

of land

a sensor for every one of

the hundreds of vines

단점

must make sure it is

accurate and working at all

times

a few sensors may report

incorrect data, creating a

less exact, or "messier,"

dataset

장점 no messiness allowed

the collection of many

readings will provide a

more comprehensive picture



CEE U @TOP

진양문Orbi.kr UNB English( T)

년 수능특강 분석자료2014- 19 -

다음 글의 주제로 가장 적절한 것은19. ?

수능특강 강 번( 3 3 )

Although the nature and range of agricultural products

found in most American communities are shaped by

the decisions made by large multinational firms,

important environmental, social, political, and economic

reasons justify the re-emergence of a smaller-scale,

more locally controlled food system. A new civic

agriculture is emerging and taking hold in every region

of the country. Community Supported Agriculture,

farmers' markets, specialized agricultural districts,

alternative food stores, and consumer cooperatives

represent important manifestations of the movement

toward a civic agriculture. These new organizational

forms have the potential to nurture local economic

development, maintain diversity and quality in products,

and provide forums where producers and consumers

can come together to strengthen bonds of local

identity and solidarity. By rebuilding the linkages

between farmers and consumers wherever possible,

communities throughout the United States will establish

a foundation for a more socially and environmentally

integrated food system.

emergence and potential of civic agriculture①

Point1 소재의. paraphrase

- a smaller-scale, more locally controlled food system

- A new civic agriculture

- These new organizational forms

- a more socially and environmentally integrated food

system.

Point2 배경지식.

각 지자체의 시민농장Community Supported Agriculture:

예 수원시 시민농장( : )

도매상인과 유통이 배제된 생산자가 직farmer's market:

접 판매하는 시장 예 횡성 한우마을( : )

농업특화지구예 영동 친specialized agricultural district: ( :

환경농업특화지구)

소비자협동조합 예 생협consumer cooperative: ( : iCOOP)

Tips for Solutions♣

글의 서술 순서의 key words

등장배경 징후=> (reason) =>

잠재적 효(manifestation) =>

과(potential)

Vocabulary♣
justify 정당화하다
re-emergence 재출현
take hold 자리 잡다
cooperative 협동조합협력하는;
manifestation 징후
nurture 육성하다 양육하다,
forum 토론의 장 포럼( ) ,
solidarity 유대 결속,
linkage 연결

Translations♣

비록 미국의 대부분의 지역 사회

에서 보이는 농산물의 특성과 종

류는 대규모 다국적 회사들이 내

리는 결정에 의해 형성되지만 중,

요한 환경적 사회적 정치적 그리, , ,

고 경제적 이유들이 더 작은 규모

의 좀 더 지역적으로 통제되는 식,

품 체제의 재출현을 정당화시키고

있다 새로운 시민 농업 이 출현. ‘ ’

하고 있고 전국 모든 지역에서 자

리를 잡고 있다 공동체 지원 농.

업 농산물 직판장 농업 특화 지, ,

구 대체 식품 가게 소비자 협동, ,

조합이 시민 농업을 향한 움직임

이 중대한 징후를 나타낸다 이러.

한 새로운 조직 형태들은 지역의

경제 발전을 육성하고 산물의 다,

양성과 품질을 유지하고 지역의,

정체성과 결속의 유대를 강화하기

위해 생산자들과 소비자들이 힘을

합칠 수 있는 장을 제공할 수 있

는 잠재력을 갖고 있다 가능한 모.

든 곳에서 농부들과 소비자들 사

이의 연결을 재건함으로써 미국,

전역의 지역 사회들은 더 사회적,

환경적으로 통합된 식품 체제를

위한 기반을 확립할 것이다.
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수능특강 강 번( 3 4 )

Cattle are born with the ability to convert grasses that

we humans cannot digest into flesh that we can digest.

They can do this because, unlike humans who possess

only one stomach, they are ruminants. They possess a

second stomach called a rumen - a roughly

forty-five-gallon tank in which resident bacteria convert

cellulose into protein and fats. In today's feedyards,

however, cows fed corn and other grains are eating

food that humans can eat, and they are quite

inefficiently converting it into meat. Since it takes

anywhere from seven to sixteen pounds of grain to

make one pound of beef, we actually get far less food

out than we put in. It's protein factory in reverse. And

we do this on a massive scale, while nearly a billion

people on our planet do not have enough to eat.

inherent unreasonableness of feedyard operation④

Point1. 문장 넣기

글의 구조상 반전 및 문제제기 가 시작되는< > “In today's

feedyards, however, cows fed corn and other grains are

eating food that humans can eat, and they are quite

부분이 제시문으로inefficiently converting it into meat.”

활용될 가능성이 있음.

Point2. 대조 자연의 소와 사육장의 소의 대조( )

자연의 소: the ability to convert grasses that we

humans cannot digest into flesh that we can digest.

사육장의 소: eating food that humans can eat, and they

are quite inefficiently converting it into meat.

Point3. 빈칸의 포인트소사육방식이 불합리한 이유( )

we actually get far less food out than we put in.

Point4. 주의할 어법

In today's feedyards, however, cows [fed / feeding] corn

and other grains are eating food that humans can eat,

and they are quite inefficiently converting it into meat.

뒤에 나오는 의 목적어에 현=> <corn and other grains>

혹당하지 말 것 에게 를 먹이로 주다. <feed A B: A B ?

Tips for Solutions♣

참고=> Point 3

Vocabulary♣

convert 바꾸다 전환하다,
flesh 사람 동물의고기 살( ) ,ㆍ
ruminant 반추되새김 동물[ ]
resident 거주상주하는 거주자[ ] ;
cellulose섬유소
feedyard 가축 사육장
in reverse 정상에서 역행하는( ) ,
inherent 내재적인 타고난,

Translations♣

소는 우리 인간이 소화시킬 수

없는 풀을 우리가 소화시킬 수

있는 고기로 바꾸는 능력을 타

고난다 그들은 오로지 하나의.

위를 가진 인간과 달리 반추

되새김 동물이기 때문에 이( ) ,

것을 할 수 있다 그들은 혹위.

라고 일컬어지는 또 하나의 위

를 갖고 있는데 이는 그 안에,

서 서식하는 박테리아가 섬유

소를 단백질과 지방으로 바꾸

는 대략 갤런의 저장고이다45 .

그러나 오늘날의 가축 사육장

에서 옥수수와 그 밖의 다른

곡물을 먹여 왔던 소는 인간이

먹을 수 있는 음식을 먹고 있

고 매우 비효율적으로 그것을,

고기로 변환하고 있다 파운. 1

드의 소고기를 만들기 위해서

는 대략 파운드의 곡물이7~16

필요하므로 우리는 사실상 우,

리가 투입하는 것보다 훨씬 더

적은 식량을 얻어 내고 있다.

그것은 정상에서 역행하는 생(

산하는 것이 아니라 소비하는)

단백질 공장이다 그리고 지구.

상에서 거의 억 명의 사람들10

이 먹을 것이 부족하지만 우,

리는 이것을 대규모로 행하고

있다.
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수능특강 강 번( 3 5 )

Although we normally think of floods as destructive

events, flood plain ecosystems depend on floods. For

example, cotton wood tree seeds only develop after a

flood, and waterfowl depend on flood plain wetlands.

Many species of fish gradually lose out to stronger

competitors during normal flows but have adapted

better to floods, so their populations increase as a

result of flooding. Thus species diversity is maintained

by interchanging periods of flooding and normal flow.

Deltas are created and expanded by floods. At normal

times, when rivers are confined within their banks, the

flowing water transports sediment out to sea and

deposits it on the ocean floor. But during floods, river

water rises above the steam banks and covers the delta

land. When the flood waters slow down, they deposit

sediment, thus expanding the delta.

beneficial impacts of floods on ecosystems③

Point1 인과 및 대조의 문맥을 통한 어휘추론.

Point2. 문장넣기 제시문 가능 문장

1. Thus species diversity is maintained by interchanging

periods of flooding and normal flow. Deltas are created

and expanded by floods.

를 통한 앞문장과의 인과관계를 통한 당위성=> Thus

평상시에는 경쟁자에 밀리지만 홍수에는 적응력이 뛰어난

종이 있다 원인 근거 생물의 다양성 유지결과.( / ) => ( )

2. But during floods, river water rises above the steam

banks and covers the delta land.

을 통해 앞에 있는 과의 대조 뒤에 있=> But normal time ,

는 삼각주 확장과의 인과관계를 형성하는 문장

Tips for Solutions♣

통념: we normally think of

floods as destructive events

반론: flood plain ecosystems

depend on floods.

근거 예시 이하( ): For example

와 같은 구조를 통한 손쉽게

주제를 파악할 수 있다.

Vocabulary♣
flood plain 범람원
cottonwood 미루나무
waterfowl물새
lose out to 에게 밀리다~
interchange: alternate with
delta 삼각주
confine 가두다 한정하다,
deposit 침전시키다
stream bank 강둑 개울둑,
devastating 괴적인

Translations♣

우리는 보통 홍수를 파괴적인 사

건으로 생각하지만 범람원의 생태

계는 홍수에 의존한다 예를 들어.

서 미루나무의 씨앗은 홍수가 난,

후에야 발아하며 물새는 범람원의

습지에 의존한다 많은 종의 물고.

기는 평상시처럼 물이흐를 동안( )

에는 더 강한 경쟁자들에게 점차

적으로 밀리게 되지만 홍수에는

더 잘 적응해 왔기 때문에 그들의

개체 수는 홍수의 결과로 증가하

게 된다 그리하여 범람과 평상시.

의 물의 흐름이 번갈아 일어남으( )

로써 종의 다양성이 유지된다 삼.

각주는 홍수에 의해 만들어지고

확장된다 강물이 강둑 안에 갇혀.

있는 평상시에는 흐르는 물이 퇴

적물을 바다로 이동시켜 해저에

침전시킨다 그러나 홍수 때에는.

강물이 강둑 위로 넘쳐 삼각주의

땅을 덮게 된다 흘러넘친 물의 속.

도가 느려지면 퇴적물을 침전시켜

삼각주를 확장하게 된다.

단어 뉘앙스 문맥적 근거

destructive 부정 를 통한 과 대조although depend on

increase 증가 와의 인과adapted better

maintained 긍정
앞에 내용개체 수 증가과 를( ) thus

통한 인과

confined 적음 홍수기에 대한 부연normal time( )非
expanding 증가 와의 인과deposit sediment
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수능특강 강 번( 3 4 )

Disaster response is becoming increasingly complex with

each new event. Whereas dozens of agencies used to

converge upon the scene of an earthquake or flood,

there are now hundreds, and occasionally thousands. In

response to the December 2004 tsunami events, for

example, over 200 organizations addressed the single

issue of water quality, while thousands more provided

food aid, shelter, medical assistance, and many other

victim and rehabilitation needs. Studies have found that

despite coordination attempts these responding

agencies still tend to work independently and in an

uncoordinated manner, resulting in unnecessary delays

and inefficiencies in the distribution and provision of

relief. Lags, gaps, and inaccuracies persist in the vital

information upon which coordination depends. Even

when the non-governmental organizations and local

community organizations involved in response would

like to work together, they are often left out of the

coordination planning processes before and during

disaster response.

lack of organized effort among disaster response②

agencies

Point1 문제점조직적 대응의 부족 을 내포하는 표현들의. ( )

정리

- becoming increasingly complex

- dozens => hundreds, and occasionally thousands

- work independently and in uncoordinated manner,

resulting in unnecessary delays and inefficiency

- Lags, gaps, and inaccuracies persist in

- left out of the coordination planning processes

Point2 어법의. Points

- Whereas dozens of agencies used to converge upon

the scene of an earthquake or flood, ~

- despite coordination attempts these responding

agencies still tend to work independently and in an

uncoordinated manner, ~

를 동사로 착각하지 않도록 주의할 것=> attempts

Tips for Solutions♣

처음에 막연하고 추상적인 주

제문을 주고(General sentence)

년 쓰나미와 연구의 인용2004

을 통해 구체적으로 설명하는

전형적인 구조의 글<G vs S>

Vocabulary♣

converge (up)on 에 모이다~

집중되는 한점에 모* convergent: ,

이는 년 평 공통출제 단어(2013 6/9 )

address 다루다 처리하다,

재건rehabilitation 갱생 재활, ,

coordination조직화 합동 조정( ), ,

지연 지체lag ,

persist 계속지속되다[ ]

Translations♣

재난 대응은 각각의 새로운 사건

이 일어남에 따라 점점 더 복잡해

지고 있다 수십 개의 기관들이 지.

진이나 홍수 현장에 모여 들곤 했

던 것에 반하여 현재는 수백 개, ,

그리고 때로는 수천 개가 모여든

다 예를 들면 년 월의 지. , 2004 12

진 해일 사건에 대응하여 개가200

넘는 기구들이 수질이라는 하나의

문제를 다룬 한편 수천 개나 더,

많은 단체들이 식량 지원 대피소, ,

의료 지원 그리고 피해자와 재건,

을 위해 필요한 다른 많은 것을

제공했다 연구 결과에 따르면 이.

러한 대응 단체들은 조직화하려는

시도에도 불구하고 여전히 독립적

이고 조직화되지 않은 방식으로

일하는 경향이 있으므로 구호품의,

분배와 제공에 있어서 불필요한

지연과 비효율성을 초래하고 있다.

조직화를 좌우하는 필수적인 정보

의 지연 격차 부정확성이 계속해, ,

서 남아있다 재난 대응에 참여하.

는 비정부 단체나 지역 사회 단체

가 함께 일하고 싶어 할 때조차도,

재난 대응 이전과 도중의 조직화

계획 과정에서 종종 제외된다.
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수능특강 강 번( 3 7 )

We can say that the new media can be defined by all

four characteristics simultaneously: they are media at

the turn of the 20th and 21st centuries which are both

integrated and interactive and use digital code and

hypertext as technical means. It follows that their most

common alternative names are multimedia, interactive

media and digital media. By using his definition it is

easy to identify media as old or new. For example,

traditional television is integrated as it contains images,

sound and text, but it is not interactive or based on

digital code. The plain old telephone was interactive,

but not integrated as it only transmitted speech and

sounds and it did not work with digital code. In

contrast, the new medium of interactive television adds

interactivity and digital code. Additionally, the new

generations of mobile or fixed telephony are fully

digitalized and integrated as they add text, pictures or

video and they are connected to the Internet.

criteria for distinguishing new media from old ones④

Point 1 연결사 추론 및 연결사를 힌트로 하는 순서배열.

For example: (old) media(G) => traditional television(S1)

plain old telephone(S2)

In contrast: new media(G) => interactive television(S1)

소재의 전환

Additionally: => new generations of mobile phone(S2)

Point 2. 어법의 Points

- they are media at the turn of the 20th and 21st

centuries (A)[which / when] are both integrated and

interactive and (B)[use / using] digital code and

hypertext as technical means.

의 경우 선행사가 라는 것에 주의=> (A) media

의 경우 의 병렬구조=> (B) are ~ and use

Tips for Solutions♣

두 개의 주제문

- the new media can be defined by

all four characteristics simultaneously

- By using his definition it is easy to

identify media as old or new.

들과 선택지의 의 원리paraphrase

[characteristics => criteria, identify

=> distinguish]

Vocabulary♣
simultaneously 동시에 일제히,
integrated 통합적인
interactive 쌍방향의 상호 작용을 하는,
hypertext 하이퍼텍스트

결국 이 되다it follows that~ ~
alternative 대체 가능한 대안;
definition 정의
plain 평범한 단순한,
transmit 전송하다
interactivity 쌍방향성 상호 대화,
telephony 전화 통화통신 방법[ ]
transmission 전송 전달,
criterion 기준 표준복수, ( : criteria)
conventional 전통적인 종래의,

Translations♣

새로운 매체란 네 가지 특징 모두에
의해 동시에 정의될 수 있는 것으로
말할 수 있다 그것들은 통합적이고.
쌍방향이며 기술적 수단으로 디지털
코드와 하이퍼텍스트를 사용하는, 20
세기와 세기의 전환기의 매체이다21 .
그렇기에 그것들의 가장 일반적인 다
른 이름이 다중 매체 쌍방향 매체 디, ,
지털 매체라는 이야기가 된다 이 정.
의를 사용하면 매체가 구식인지 신식
인지를 구별하는 것이 쉽다 예를 들.
어 전통적인 텔레비전은 그것이 이미,
지 소리 글을 포함하고 있기 때문에, , ,
통합적이지만 쌍방향이 아니며 디지,
털 코드에 기반을 두고 있지도 않다.
평범한 구식 전화는 쌍방향이었지만,
그것은 오로지 말과 소리만 전송하기
때문에 통합적이지 않았으며 디지털,
코드로 작동하지 않았다 대조적으로. ,
쌍방향의 텔레비전이라는 새로운 매체
는 쌍방향성곽 디지털 코드를 더한다.
뿐만 아니라 새로운 세대의 이동식,
또는 고정식 전화 통신은 글 그림 또,
는 영상을 추가하고 인터넷과 연결되
기 때문에 완전히 디지털화되고 통합
적이다.
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수능특강 강 번( 3 8 )

Competition between a major city airport and a secondary

airport is becoming a common feature in Europe and, to an

extent, in North America and elsewhere. Major city airports

tend to be located within the city boundaries, and they are

convenient for passengers. Until recently, they handled all or

nearly all of the traffic for the city. In recent years, secondary

airports, located at some distance from the city, have entered

the market for airport services. These airports may have been

small regional airports, or they may have been military

airports. They are less convenient than the major airports, but

they have been able to attract cost-conscious traffic by

offering lower charges. These have particularly appealed to

low-cost carriers (LCCs), whose passengers are price sensitive

but willing to put up with inconvenience to save money. They

also offer the LCC an opportunity to fly passengers to or

from a city without entering head-to-head competition with

full-service carriers.

the successful emergence of a secondary airports②

Point 1 순서배열밑줄 및 네모부분의 지칭 및 여부확인. ( G vs S )

제시문: Competition between a major city airport and a

secondary airport is becoming a common feature in Europe

and, to an extent, in North America and elsewhere.

첫 문단: Major city airports tend to be located within the city

boundaries, and they are convenient for passengers. Until

recently, they handled all or nearly all of the traffic for the

city. In recent years, secondary airports, located at some

distance from the city, have entered the market for airport

services.

두 번째 문단:

These airports may have been small regional airports, or they

may have been military airports. They are less convenient than

the major airports, but they have been able to attract

cost-conscious traffic by offering lower charges.

세 번째 문단: These have particularly appealed to low-cost

carriers (LCCs), whose passengers are price sensitive but

willing to put up with inconvenience to save money. They

also offer the LCC an opportunity to fly passengers to or

from a city without entering head-to-head competition with

full-service carriers.

Tips for Solutions♣
주제문: In recent years,
secondary airports, located at
some distance from the city,
have entered the market for
airport services.

Vocabulary♣
competition 경쟁
to an extent 어느 정도
boundary경계한계 선[ ]( )
regional 지방지역의[ ]
cost-conscious 가격에 민감한
sensitive 예민한 세심한,
put up with 참다 견디다,
head-to-head 전면적인 대접전의,

어법의 Points♣
- In recent years, secondary
airports, (located / locating) at
some distance from the city,
have entered the market for

년 대수airport services. => 2006
능 출제된 자리 능동의 의미로 해;
석되는 과거분사
- These have particularly
appealed to low-cost carriers
(LCCs), (whose / where)
passengers are price sensitive
but willing to put up with
inconvenience to save money.

해석을 통한 소유격 관계대명=>
사 확인

Translations♣
주요 도시 공항과 차 공항 간의 경쟁2
은 유럽에서 그리고 어느 정도 북미,
와 그 밖의 다른 곳에서도 공통적인
특징이 되고 있다 주요 도시 공항은.
도시의 경계 안에 위치하는 경향이 있
어 승객에게 편리하다 최근까지 그들, . ,
은 그 항공들은 그 도시의 교통량의( )
전체 혹은 거의 전체를 처리했다 최.
근 몇 년 동안 도시로부터 조금 떨어,
진 곳에 자리 잡고 있는 차 공항이2
공항 서비스 시장에 진출해 왔다 그.
들은 소규모 지역 공항이었을 수도 있
고 또는 군용 공항이었을 수도 있다, .
그 공항들은 주요 공항보다 덜 편리하
지만 더 저렴한 요금을 제공함으로써, ,
비용에 민감한 교통량을 끌어들일 수
있었다 이것들은 특히 저가 항공사들.
의 관심을 끌어왔는데 그들의 저가 항, (
공사 승객은 가격에 예민하지만 돈을) ,
절약하기 위해 기꺼이 불편함을 감수
한다 그들은 그 공항들은 또한 저가. ( )
항공사가 모든 서비스를 제공하는 항
공사와의 전면적인 경쟁에 돌입하지
않고 승객을 한 도시로 혹은 그 도시
로부터 실어 나를 기회를 제공한다.


